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Nací en Londres, Inglaterra, el 26/8/1965. Soy bilingüe: padres españoles y residencia y estudios en Inglaterra hasta la edad de once años.
Experiencia profesional relacionada con la traducción:
· Desde diciembre de 2002 trabajo en plantilla para la empresa de cosméticos Germaine de Capuccini en Alcoy como Traductor/Intérprete de Inglés y Coordinador de Proyectos, traduciendo todo tipo de documentos del inglés al español y viceversa, interpretando en reuniones de negocios, cursos de formación y comidas de negocios y gestionando la traducción y revisión de documentos a 12 idiomas.
· Desde hace diez años traduzco patentes para Beltrán Abogados de Alicante.
· 2001: Trabajé como traductor autónomo: patentes, documentos comerciales, médicos y legales para D’Agostini Organizzazione S.L. en Alicante; traductor e intérprete del Proyecto Hipócrates, un estudio antropológico sobre la adolescencia para la Diputación Provincial de Alicante.
· 1999-2000: Traductor en prácticas para D’Agostini Organizzazione S.L., traduciendo patentes del francés y del español al inglés, y del francés y del inglés al español.
· 1999: Julio-Agosto. Intérprete en prácticas en la Clínica Mare Nostrum, Playa San Juan, Alicante. Traduje su Informe Memoria de 1997, documento técnico y comercial que describe las actividades de dicha clínica así como todo su instrumental médico.

· 1998: Traduje dos libros sobre ictiología para la editorial GRUPO MG DIFUSIÓN de Elche.

Titulaciones:

· 2002: Traductor/Intérprete Jurado de Inglés.

· 2001: Licenciado en Traducción e Interpretación de Inglés por la Universidad de Alicante.

Experiencia laboral no relacionada con la traducción:

He trabajado desde 1982 en diversos empleos: conductor de empresa, operador de cine, animador turístico, repartidor, etc.

